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Komunikasi dan Pemahaman Lintas Budaya

KOMUNIKASI

Melalui komunikasi dalam lintas budaya atau
antara kebudayaan yang berbeda
mengakibatkan terjadi perubahan-perubahan
dalam kehidupan masyarakat.

- tidak tah

mungkin
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Lintas budaya terjadi saat manusia dari satu budaya
berinteraksi dengan manusia lain yang berasal dari budaya
berbeda.

Lintas budaya adalah istilah yang digunakan untuk menjabarkan
situasi ketika sebuah budaya berinteraksi dengan budaya lain
dan keduanya saling memberikan pengaruh dan dampak baik
positif maupun negatif,

Bagaimana situas
KOMUNIKASI ini? &

Bahasa?
Budaya?
Informasi?
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_El_fn 3 kaki gerobak
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Komunikasi dan Pemahaman Lintas Budaya M K ikasi Lintas Bud ti ? Litvi ']?" ?7///
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Komunikasi Lintas Budaya /KL8 Komunikasi Antar Budaya/ KAB

: Menzaduri bias budaya sendiri
Cross Cultural Intercultural Communication,

. Lebih peka secara budaya

. Memperoleh kapasitas untuk benar-benar terlibat dengan anggota dari budaya
lain untuk menciptakan hubungan yang langgeng

. Merangsang pemahaman yang |ebiﬁ besar atas budaya sendiri

. Memperluas dan memperdalam pengalaman seseorang

: MemEun’ru memahami budaya sebagai hal yang menghasilkan dan memelihara

* Studi antropologi budaya, ...

* Proses komunikasi : Berbagai
budaya yang berbeda.

* Komparatif

» Studi komunikasi budaya dan
komunikasi lintas budaya
* Komunikasi antar individu yang

tata cara hidupnya berbeda.
e Fokus: Hasil persilangan antar

budaya

semesta wacana dan makna bagi para anggotanya

e Perbedaan fenomena komunikasi
dalam budaya antar individu.

e Fokus: Hasil persi|cmgc1n
komunikasi.

. Membantu memahami kontak antar budaya sebagai suatu cara
memperoleh pandangan ke dalam budaya sendiri: asumsi-asumsi, nilai-nilai,
kebebasan- kebebasan dan keterbatasan-keterbatasannya.

8. Membantu memahami model-model, konsep-konsep dan aplikasi-aplikasi bidang
komunikasi antar budaya.

9.Membantu menyadari bahwa sistem-sistem nilai yang berbeda dapat dipelajari
secara sistematis, dibandingkan, dan dipahami.
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_ @) _ Komunikasi lintas budaya/KL8 sebagai langkah awal untuk memahami komunikasi
h A antar budaya/KAB, intercultural communication,
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Ym/?,m/ .er Teori pengurangan tingkat kepastian

pa ai guru Berger (1982) menyatakan bahwa salah satu dari fungsi utama
7 3 komunikasi adalah fungsi informasi yaitu untuk mengurangi
tingkat ketidakpastian komunikator dan komunikan.
Deutsch: @uack Setiap individu memiliki keinginan yang kuat untuk

Englisch: @uack memperoleh informasi tertentu tentang pihak lain.
italienisch: uack

Franzpsisch: Quack . . : . .
N Berger merekomendasikan strategi pencarian informasi

Spanisch: @uack sebagai berikut :
Dlnisch: uack
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> B 2.MENYELIDIKI ATAUZGEEE 3. MENANYAKAN
.MENGAMATI PIHAK _~" MENELUSURI PIHZ " INFORMASI MELAL
LAIN SECARA PASI - LAIN, ' PIHAK KETIGA
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Bahasa Indonesia:
Kwek-kwek

4. PENANGANAN
LINGKUNGAN
EHIDUPAN PIHAK LAIN, _

"‘——-—-

5. MEMBUKA DIRI.

Bahasa Indonesia
paling susah?
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[  akhir mempelajari Amunikusi lintas budaya
iIberkomunikasi secara efektif dengan orang lain

Dén...”Meminimalkan Terjadinya Konflik”
Menjembatani Perbedaan Ekspektasi Budaya
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Komunikasi dan Pemahaman Lintas Budaya

2 FUNGS] KL8

PRIBAD] S0S1AL

* Menyatakan Identitas Sosial

* Menyatakan Integrasi Sosial

e Fungsi Kognitif

* Solusi -Komunikasi
komplementer dan simetris

* Memantau Perkembangan
Sosial

* Menjembatani Hubungan
Budaya

* Fungsi Hiburan
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UNSUR-UNSUR KOMUNIKASI SECARA UMUM
. SUMBER (SOURCE)

. PENYANDIAN (ENCODING)

. PESAN (MESSAGE)

. SALURAN (CHANNEL)/ MEDIA

. PENERIMA (RECEIVER)

. PENYANDIAN BALIK (DECODING)

RESPON PENERIMA (RECEIVER RESPONSE)
. UMPAN BALIK (FEEDBACK)

Pyah Narang-Huth, IKAT Sprachenwerkstatt Hamburg

Contoh: 2 fungsi KL8 . Hakikat Komunikasi (Lasswel,19%0)
dalam pembicaraan

peliharaan __g
Tema Keluarga

1. Siapa yang Berbicara? _ af[EXTEON
2. MEIE: a}’zukgn Apa? i PErson:ME
3. Melalui Media Apa?

2 _ 4. Kepada Siapa?
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Lingkungan manusia
Warisan sosial dan tradisi
Cara hidup

. ASPEK Budaya (Reseinger,2009)

Aturan dalam kehidupan Sosial

Cara berpakaian

Makanan dan kebiasaan makan

Citra diri
Relasi
Nilai dan norma

. Kepercayaan dan sikap
. Cara berpikir
. Kebiasaan kerja dan penggunaan waktu luang
. Waktu
14. Pengetahuan kognitif
15. Proses mental dan belajar
16.Informasi dan komunikasi
17.Simbol-simbol
18. Persepsi
19. Perbedaan dan persamaan di antara manusia

Dyah Narang-Huth, IKAT Sprachenwerkstatt Hamburg

KOMUNIKASI TIDAK LANCAR,
PERSEPSI
JARINGAN/KELOMPOK
KESALAHPAHAMAN
PERBEDAAN FILOSOFI
BERBISNIS / BERKARYA

GANGGUAN KLB

hal-hal berikut jadi gangguan dalam Pemahaman Lintas Budaya ..

STEREOTYP
PRASANGKA
ETHNOCENTRIS
RASISME
SEGAR BUDAYA

Rangkuman 19 aspek budaya
dari Reseinger menjabarkan
kebudayaan secara umum:
*masyarakat tradisional
‘masyarakat modern,
*masyarakat

pedalaman

*masyarakat pedesaan,
*masyarakat perkotaan
"masyarakat metropolitan.

Saling Terkait ...

e Ilmu antropologi budaya sebagai pelopor
ilmu komunikasi

e [Imu sosiologi sebagai ilmu sosial yang o¥s
berfokus kepada interaksi

e IIlmu psikologi sebagai ilmu yang
mempelajari kepribadian manusia,

e Ilmu bahasa / linguistik yang mempelajari
kaidah-kaidah berbahasa

e Ilmu sejarah yang mempelajari tentang
perkembangan suatu suku bangsa dan
ilmu-ilmu sosial lainnya yang relevan.

Uyah Narang-Huth, IKAT Sprachenwerkitatt Hamburg

lintas budaya,

e KONFLIK

MINIMALISASI GANGGUAN KLB

INFORMAS| BUDAY A
SEBAGCA| PENGETAHUAN
AN KETERAMPILAN,

//U_'ﬂl'l Naramg-Huth, IAT Sprachenwerkstatt Hamburg

KEMAMPUAN UNTUK

MENGETAHUI [KLIM

KOMUNIKAS] LINTAS
BUDAYA

SEBAGA|I PERSIAPAN AWAL
SEBELUM MASUK DALAM
PERTEMUAN / [INTERAKSI

. IKLIM KOMUNIKAS]
LINTAS BUDAYA
DAPAT DILIHAT DARI
KEADAAN, PEMANFAATAN
RUANG DAN WAKTU,
KEKUASAAN DAN
IDECLOGI.

LATIHAN

SIAPAKAH ARU?

Lo

José Maria Garcia Rodriguez

Spanyol
LEYAUGRYVELELEL TS
Jepang

Ekua Mensah
L ELE

Guilnaz Yilmaz
Turki

Szymon Micolaj
Polandia
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STEREOTYPE F vE

DEFINISI ' = =Voroup P l.,.:«,g
Stereotipe adalah penilaian terhadap seseorang | &2 Sbere@bg Al _j
hanya berdasarkan persepsi terhadap kelompok di -iéhﬂmgan !m W&.gm;.;

mana orang tersebut dapat dikategorikan.
Stereotipe merupakan jalan pintas pemikiran yang

B ...g ““"::C“d
dilakukan secara intuitif oleh manusia untuk ? ? P

menyederhanakan hal-hal yang kompleks dan \l/

membantu dalam pengambilan keputusan secara

cepat. Namun, stereotipe dapat berupa prasangka

positif dan juga negatif, dan kadang-kadang

dijadikan alasan untuk melakukan tindakan

diskriminatif. Sebagian beranganggapan bahwa

segala bentuk stereotipe adalah negatif. .

i Pengajaran pemahaman lintas
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budaya diharapkan dapat:
Membentuk manusia antar budaya
yang memiliki:
Kepekaan budaya, menghormati
semud budaya, memahami apa yang
orang lain pikirkan, rasakan dan
percayal, serta menghargai
perbedaan antar budaya.

Mapping $tereotypes
Tive EoMpichE SLERBEE M

Memperoleh kecakapan antar budaya
(intercultural competence) yang dapjft
membantu dalam berhubungan dengan oranyg-
orang yang berbeda budaya.

e
Apa yang
terlintas
di pikiran
Anda?




Kalau di Jerman orang bilang Dankel
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